NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE ENGLISH
VERSION OF THE AOC-E-201 INSTRUCTIONS INSTEAD. ‘ ) )

LUU Y: MAU NAY CHi SU’ DUNG VO1 MUC DiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG DIEN VA NOP MAU NAY. SU’ DUNG MAU
AOC-E-201 INSTRUCTIONS BANG TIENG ANH DE THAY THE.

INSTRUCTIONS FOR PRELIMINARY INVENTORY
ON SIDE TWO OF APPLICATION FOR PROBATE AND LETTERS,
FORM AOC-E-201, REV. 8/21
HUONG DAN CACH LAP BANG KIEM KE TAI SAN SO’ BO
O TRANG HAI CUA DON YEU CAU CHU'NG THUC DI CHUC VA BAN HANH THU BO NHIEM,
MAU AOC-E-201 BUQ'C SI’A BOI THANG 8 NAM 2021

THE CLERK IS THE JUDGE OF PROBATE AND CANNOT PRACTICE LAW OR GIVE LEGAL ADVICE.
ACCORDINGLY, THE CLERK’S STAFF CANNOT HELP YOU FILL OUT THIS FORM. PARTS OF THIS FORM ARE
SELF-EXPLANATORY. HOWEVER, FOR ANY NECESSARY ASSISTANCE, YOU SHOULD CONSULT AN ATTORNEY.
LUC s TOA AN PONG VAI TRO CHIPNG THY'C DI CHUC. HQ KHONG HANH NGHE LUAT SU VA KHONG THE TU
VAN PHAP LY CHO QUY VI. DO BO, NHAN VIEN CUA LUC SU’ KHONG THE GIUP QUY VI BIEN BON NAY. MOT
SO PHAN TRONG MAU NAY DE HIEU, THWONG KHONG CAN DUQC GIAI THICH. TUY NHIEN, NEU QUY VI CAN
DUQC HO TRQ THi NEN THAM KHAO Y KIEN CUA MOT LUAT SU.

Application For Probate And Letters Testamentary Or Letters Of Administration CTA, Form AOC-E-201
DPon Yéu Cau Chirng Thwe Di Chic va Ban Hanh Thw B6 Nhiém Ngwoi Thi Hanh hodc Thw Bé Nhiém Ngwéi Quan
Ly Di San, Mau AOC-E-201

If the decedent left a will, the person named as executor in the will may qualify by applying to the Clerk of Superior Court using this
form. Side Two of this form contains a preliminary listing of the assets of the estate. This part of the form is intended as a preliminary
report to the clerk, heirs and creditors of the nature and probable value of the property, real and personal, wherever located, owned by
the decedent as of the date of death.

Néu nguoi da mét dé lai di chic chi dinh ngwoi thi hanh thi ngudi d6 c6 thé st dung mau nay dé yéu cau Luc Su Toa Thwong Tham
xac nhan réng ho hdi du diéu kién thwe hién nhiém vu. Mat hai cia mau nay co6 bang liét ké so bd cac tai san thudc quy di san. Phan
nay nhdm muc dich bao co so bd cho Luc Sy, nhitng ngudi thira ké va chi no' vé& ban chat va gia'tri wéc lwong clia toan bo tai san,
gdm ca cac bat dong san va tai san ca nhan & bat ky noi dau ma nguoi da mat dé lai vao ngay qua doi.

General Instructions:
Hwéng Dan Chung:

Type or print neatly in black ink. .
Danh may hoac viét chi in rd rang bang mwc den.

All values reported should be the fair market value of the item as of the date of death. If there is not sufficient space on the form,
continue on a separate attachment.

Tét ca cac gia tri dwgc bao cao phai phan anh gia tri thi trieéng hop Iy clia tirng mon tai sadn vao ngay ngwdi da méat qua doi. Néu
mau khong c6 di chd ghi, hay tiép tuc & trang riéng dinh kém.

Except where instructed to itemize, you should report in a lumip-sum the estimated total value of all property in each category. A com-
plete itemization and valuation of decedent’s property mustbe’listed on the Inventory Form (AOC-E-505) and filed with the clerk within
three months after qualifying.

Trlr phi dwgc huwdng dan liét ké tirng mén tai san, quy vi'chi can bao céo tdng gia tri wéc lwong clia toan bo tai san trong méi muc. Mot
danh séach liét ké va dinh gia day dd tirng mon tai san clia ngwdi da méat phai duwoc 1ap trén Mau Kiém Ké (AOC-E-505) va ndp cho Luc
Sw trong vong ba thang sau khi quy vi dwoc x4c' nhan hoi du didu kién lam ngwdi thi hanh.

» “Account” includes accounts in banks, savings and loans and other financial institutions, including money market accounts with
brokerage houses or similar institutions.

“Tai khoan” bao gdm céc tai khodn & ngan hang, hiép hai tiét kiém va cho vay hay cac td chirc tai chinh khac, k& ca cac tai khoan
thi trwdng tién té dwoc gitrd cong ty méi gi¢i hodc nhivng td chirc twong tw.

» “Joint Account With Right,@f"Survivorship” is an account in the name of two or more persons in which the deposit agreement (1)
is signed by all parties and (2) expressly provides that, upon the death of one of the joint depositors, the interest of the decedent
passes to the survivar(s).Any joint account which is not “with right of survivorship” is a joint account without right of survivorship.
“Tai khoan chung ¢é quyén kiém huo'ng la mot tai khodn dirng tén cla it nhat hai ngwol va c6 hop ddng tién gul (1) dwoc tat ca
cac bén ky tén'wva (2) quy dinh rd ring khi mét ddng chu tai khoan qua ddi thi phan quyen loi clia ngudi da méat dwoc chuyén cho
(nhirng) ngurdi'con song Bét ky tai khoan chung ndo ma khong dwoc néu rd 1a “cé quyén kiém hwéng” déu dwoc coi la tai khoan
chung khéng c6 quyén kiém hwéng.

(Over)
(Xem mat sau)
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» “Stocks Or Bonds With Right Of Survivorship” are securities in which the certificate clearly states that upon the death of one of the
joint owners the interest of the decedent passes to the survivor(s). Any jointly owned security which is not owned “with right of survi-
vorship,” is owned without right of survivorship.

“Cb phiéu hay trai phiéu cé quyén kiém hwéng” 1a cac chirng khoan cé gidy chirng nhan cd phan quy dinh rd rng khi mot déng
cht ¢b phan qua doi thi phan quyén loi ciia ngudi da mat dwoc chuyén cho (nhitng) ngwdi con séng. Bat ky chirng khoan sé hivu
chung nao ma khong dwoc néu rd 1a “cé quyén kiém hwéng” déu duwoc coi la sé hivu theo hinh thirc khéng cé quyén kiém huéng.

» “Securities Registered In Beneficiary Form” means stocks, bonds, or other securities officially registered with the issuer of the se-
curity indicating the current owner of the security and the person who will automatically become the new owner of the security upon
the death of the owner.” (See G.S. 41-40 et. seq.)

“Chirng khoan da dang ky nguoi thu hudng” nghia la cac cd phiéu, trai phiéu hay loai chirng khoan khac da dwoc chinh thirc dang
ky v&i bén phat hanh chirng khoan dé cho biét tén clia chii s& hivu hién tai cling nhw ngudi sé tw dong tré thanh chd s& hiru chirng
khoan khi chii hién tai qua doi.” (Xin tham khao diéu G.S. 41-40 tré di.)

PART I. PROPERTY OF THE ESTATE
PHAN I. TAI SAN THUQC QUY DI SAN

1. Accounts solely in the name of decedent - For each account, list the name of the institution, the account type, and the balance on
the date of death, but do not list the account number.

Cac tai khoan dirng tén riéng ciia ngwei da mét - Déi véi méi tai khoan, cho biét tén clia td chirc gilr tai khoan, loai tai khodn va
sb dw vao ngay ngwdi da mat qua doi, nhwng xin ding cho biét ma sé tai khoan.

2. Joint accounts without right of survivorship - For each account, list the name of the institution, the account type, and the name(s)
of the other joint owner(s), but do not list the account number If the percentage owned by the decedent can be determined, report that
percentage and the value of that percentage on deposit on the date of death. If the percentage owned by the decedent is unclear,
report the percentage as 100%, and list the total amount on deposit on the date of death. A copy of the signature card or depository
contract should be attached either to this form or the inventory (AOC-E-505.)

Cac tai khoan chung khéong c6 quyén kiém hwéng - D6i vai mbi tai khoan, cho biét tén clia td chirc gilr tai khoan, loai tai khodn
va tén cla (nhitng) ddng chl s& hivru con lai, nhwng xin dung cho biét ma sé tai khoan. Néu c6 thé xac dinh dwoc phan trdm sé dw
thudc quyén sé hiru ctia ngwdi d@ mét, hay bao cao sb phan tram va gia tri twong (ng ctia phan trdm doé-trong tai khoan tién gt vao
ngay nguwoi da mat qua doi. Néu khoéng xac dinh dwoc phan tram sé dw thudc quyén sé hivu clia nguwdi da mat, hay bao cao sé phan
tram 1a 100% va ghi tdng sb tién trong tai khoan tién glri vao ngay ngudi da méat qua doi. Can dinh kém ban sao clia phiéu chi ky
hodc hop ddng tién gt theo mau nay hodc theo ban kiém ké& (AOC-E-505).

3. Stocks/bonds/securities solely in the name of decedent or jointly owned without right-ef'survivorship - If the percentage
owned by the decedent can be determined, report that percentage and the value, in g lump,sum, of that percentage. If the percent-
age owned is unclear, report the percentage as 100%, and list the total value, in a lump 'sum, of all such stocks and bonds. A detailed
itemization of these assets must be reported in the Inventory (AOC-E-505).
cé phleultral phiéu/chirng khoan do nguwoi da mét sé& hiru rieng hoic sé hiru chung khong co quyen kiém hwéng - Néu
c6 thé xac dinh dwoc ty 1é phan trdm thudc quyén sé& hiru clia nguwdi da mat;-hay bao céo sb phan trém va téng gia tri cong lai ctia
phan ching khoan d6. Néu khéng xac dinh dugc ty 1& phan tram dugc sé hiku, hdy bao céo sé phan tram la 100% va ghi tbng gia
tri cong lai clia tat ca cac cb phiéu va trai phiéu. Phai bao cao danh sach liét ké chi tiét tirng khoan tai san nay trong Mau Kiém Ké
(AOC-E-505).

4. through 7. These categories should be self-explanatory.
Cac muc 4. dén 7. Nhitng muc nay thweng khong can dwoc gidi thich thém.

8. Interests in partnership or sole proprietor businesses:= Report all solely owned business interest and all partnerships in which
the decedent was a general or limited partner. List theqame of the business or partnership, the names of the surviving partners, the
decedent’s percentage interest in that partnership, ahd the value of that partnership interest or business.

Quyeén loi trong mét doanh nghiép hop danh’hodc doanh nghiép ca thé - Bao cdo toan bd quyén lgi trong cac doanh nghiép sé&
hdru riéng va t4t ca cac doanh nghiép hop danh ma nguwoi da mét 1a thanh vién chinh hay thanh vién c6 trach nhiém hru han. Liét
ké tén cla (cac) doanh nghiép ca thé hay doanh nghiép hop danh cling véi tén clia nhirng thanh vién hop danh con séng, ty 1& phan
tram sé& hiru quyén loi trong doanh nghiép ho'p danh ctia ngwoi da mat va gia tri cdia quyén loi d6 hodc gia tri ctia doanh nghiép ca
thé.

9. through 11. These categories should-be self-explanatory.
Cac muc 9. dén 11. Nhirng muc nay-thwerng khéng can dwoc giai thich thém.

12.Real estate willed to the Estate - (NOTE: Real property willed to any person or entity other than the estate must be reported in Part I, Item 4.)
List only real estate whichthe decedent devised (willed) to the estate or to the executor in the capacity as executor (not as an individual).
Usually, such a devisg(is‘accompanied by a direction to sell the real estate and distribute the proceeds as specified in the will.

B4t dong san dwore-dwa vao quy di san theo di chiic - (LUU Y: Cac bét dong san ma theo di chic duoc dé lai cho bét ky nguoi hay té
chire nao khac ngoai quy di san déu phai duoc bao cao & Phan Il, Muc 4.) Chi liét ké cac bat ddng san ma ngwdi da mat dé lai (theo di chuc)
cho quy di s@n*hodc cho ngwdi thi hanh véi tw cach 1a nguwdi thi hanh (chir khong phai véi tw cach ca nhan). Di kém véi cac bat dong
san dé lai nhir vay thwong co chi dan dé ban bat déng san va phan chia tién thu dwoc theo cach dwoc chi dinh trong di chuc.

(Over)
(Xem mat sau)
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13.Estimated annual income of the Estate - Income of the estate includes, for example, interest on checking and other accounts
opened in the name of the estate, dividends and interest on stocks and bonds owned in the name of the estate, and other income to
the estate. Income of the estate does not include interest on accounts, or dividends or interest on stocks or bonds, which pass directly
to a surviving joint owner.
Uéc lwong thu nhap hang nam cua quy di san - Vi dy, thu nhap clia quy di san co thé bao gdm tién lai trén tai khoan vang lai va
cac tai khoan khac dwgc mé nhan danh quy di sén; tlen co tire va i trén cb phiéu, trai phiéu do quy s& hiru; va cac nguon thu nhap
khac cua quy. Thu nhap clia quy di san khong bao gébm cb tirc hay tién I3 trén cac tai khoan, cb phiéu va trai phiéu ma dwoc chuyén
trwc tiép cho mot ddng chii s& hivu con sbng.

PART Il. PROPERTY WHICH CAN BE ADDED TO ESTATE IF NEEDED TO PAY CLAIMS
PHAN II. TAI SAN CO THE BUQC THEM VAO QUY DI SAN NEU CAN BDE THANH TOAN NQ’

This part of the form is used to list certain kinds of property which the decedent owned or in which the decedent had an interest during
his or her lifetime, which are not ordinarily part of the estate, but which may be recovered by the personal representative if the assets of
the estate are not sufficient to pay all the debts of the decedent and claims against the estate. (NOTE: The personal representative should
NOT receive or disburse any personal property in this category prior to meeting all statutory requirements for bond or bond increases.)

Phan nay duoc st dung dé liét ké mot sé loai tai sdn do nguwdi da mét sé hiru toan phan hay mét phan khi con séng ma thuweng khong
phai dwa vao quy di sdn, nhung van cé thé bi ngudi dai dién c& nhan thu lai néu sé tai san trong qu§ khong di dé thanh toan day di cac
khoan no clia ngudi da mét va cac yéu cau chi tra déi vai quy di san. (LUU Y: Nguwoi dai dién cé nhdan KHONG nén thu nhan hay phan phéi bat
ky tai sén cé nhan nao thuéc loai nay néu chua dap tng déy di cac yéu céu phép dinh vé tién bdo Ianh hay viéc tang tién bdo lanh.)

1. Joint accounts with right of survivorship - List all joint accounts with right of survivorship. For each account, list the name of
the financial institution, the account type, the names of the other joint owners, and the total balance on the date of death, but do
not list the account number. Attach a copy of the signature card or depository contract for each such account to this form or to your
Inventory (AOC-E-505).
Cac tai khoan chung cé quyén kiém hwéng - Liét ké tAt ca cac tai khoan chung cé quyén kiém hwéng. Dbi véi méi tai khoan, cho
biét tén cla t6 chirc tai chinh, loai tai khoan, tén ctia nhirng ddng chi sé& hiru con lai va tdng sb dw vao ngay ngwdi da mat qua doi,
nhung xin dirng cho biét ma sb tai khoan. Dinh kém ban sao ctia phiéu chir ky hodc hop ddng tién glri ctia méi tai khodn thuéc loai
nay theo mau nay hoc theo Mau Kiém K& ctia quy vi (AOC-E-505).

2. Stocks/bonds/securities registered in beneficiary form and immediately transferred on death_or jointly owned with right of
survivorship - Alump sum total of the value of all such stocks or bonds should be reported here<A detailed itemization of these
assets must be reported in the Inventory (AOC-E-505). It also includes securities registered in beneficiary form and automatically
transferred on death.

Cé phiéultrai phiéu/chirng khoan da ding ky ngwei thu hwéng va dwoc chuyén dén nguwdi dé ngay khi chil s hivu qua
d&i, hodc cd phiéu/trai phiéu/chirng khoan dwoc s& hivu chung véi quyén kiém:hwéng - Trong muc nay quy vi chi cin bao
cdo téng gia tri cdng lai ctia tAt c& cac cb phiéu, trai phiéu thudc loai nay. Phai bdo cao danh sach liét ké chi tiét tivng khodn tai san
nay trong Mau Kiém Ké (AOC-E-505). Muc nay ciing bao gdm cac chivrng khoan da.dang ky nguwdi thu hwéng va duoc tw déng
chuyén dén nguoi do khi nguoi da mat qua doi.

3. Other personal property recoverable - This category includes accounts which are called “Payable On Death or Trustee Accounts”
in the signature card or deposit agreement or in which the decedent otherwise established a “Tentative” or “Totten” trust. It also
includes property which the decedent gave to someone in contemplation-of the decedent’s own death, and property transferred by
the decedent, without receiving adequate consideration, with the intent to hinder, delay or defraud the decedent’s creditors. If you
believe there may be any property which falls into these latter categories, you may wish to consult an attorney.

Cac tai san ca nhan khac cé thé thu lai dwoc - Muc néy bao gbm céc tai khodn dwoc quy dinh ré 14 loai “Phai Tra Khi Chét hoac
Tai Khoan Uy Thac” trong phiéu chi¥ ky hay hop dong tién glri, hodc cac tai khoan ma ngwdi da méat 1ap theo hinh thirc tai khoan y
thac “Co Piéu Kién” hay “Totten”. Muc nay ciing bao gom cac tai sdn ma nguwoi da mét tdng cho ngudi khac vi biét minh sap chét
ho&c chuyén giao cho ngwdi khac ma khong dwoc dénvdap xirng dang véi y dinh can trd, tri hoan hay gian lan nhitng chi no cla
minh. Néu quy vi tin rdng cé bat ky tai san nao nhurdwoc néu trong cau trude, cé thé quy vi nén tham khao y kién cda luat sw.

4. Real estate owned by the decedent and not listed elsewhere - (NOTE: Real estate owned by the decedent and spouse as tenants by
the entireties should be reported in Part Ill. Do riot report real estate in which the decedent had an interest only for his or her lifetime.) All other
interests in real estate owned by the decedent should be reported here in a lump sum using fair market values as of date of death. A
more detailed listing and identification.of-the properties should be made in the Inventory (AOC-E-505).

Bat dong san thudc quyén s& hiru cia ngwei da mat ma chwa dwoc liét ké & ché nao khac trong bang nay - (LUU Y: Céc
bat dong san duoc ngudi da mat va vor/chdng sé hitu theo hinh thirc song chii quyén nén duoc béo céo & phén Ill. Khéng béo céo cac bat dong
s&n ma nguoi da mét chi c6 quyén loi sé hitu chimg nao con séng.) Téng gia tri cong lai ctia tat c& cac quyén loi khdc ma ngwdi da mat
s& hivu trong cac bat dong san phai dwoc bao cdo trong muc nay, st dung gia tri thj triéng hop ly vao ngay ngwoi da mat qua doi.
Phai bao cao danh sach nhan dang va liét ké thong tin chi tiét hon vé cac bat dong san nay trén Mau Kiém Ké (AOC-E-505).
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PART lll. OTHER PROPERTY
PHAN Ill. TAI SAN KHAC

This part of the form is used to indicate certain property, rights and claims which are not administered by the personal representative as
part of the decedent’s estate and which the personal representative can not generally recover to pay debts of the decedent or claims
against the estate. However, this property may be included in the value of the “estate” for federal or state estate and inheritance tax
purposes, or which are listed for the information of heirs and others to Whom the property may pass.

Phan nay duoc st dung dé ké khai mot s6 tai san, quyén loi va yéu cu chi trd ma ngudi dai dién c& nhan khong quan ly nhw mot phan
trong quy di san clia ngudi da mét va néi chung khong thé thu lai dé thanh toan cac khodn ng clia ngudi da mét hodc cac yéu cau chi tra
dbi v&i quy di san. Tuy nhién, cac loai tai sdn nay c6 thé dwoc tinh vao gia tri clia “quy di sdn” cho muc dich tinh thué di san va thué thira
ké& clia lién bang hay tiéu bang, hodc c6 thé dwoc liét ké dé thong tin cho nhirng ngudi thiva ké va nhirtng nguwdi khac ma co thé dwoc
chia phan déi vé&i tai san nay.

1. Entireties Real Estate - Indicate whether or not there is real estate jointly owned by the decedent and his or her surviving spouse
as tenants by the entireties.

B4t dong san song chi quyén - Cho biét 13 nguwéi da mét va vo/chdng con sbng cé s& hiru chung bét ky bat dong sén nao theo
hinh thirc song chi quyén hay khéng.

2. Insurance, Retirement Plans, IRAs, annuities, etc., payable to named beneficiaries - This category includes all life insurance
proceeds, death benefits under pension and retirement plans, the balance remaining in IRA, annuities, 401(k) and other similar
accounts which, at the death of the decedent, pass to a beneficiary other than the estate.

Hop déng bao hiém, chwong trinh hwu tri, tai khoan tiét kiém hwu tri ca nhan (IRA), nién kim, v.v. phai tra cho nhirng
ngwi thu hwéeng dwoc chi dinh - Muc nay bao gém tét ca cac khoan tién thu dwoc tir bao hidm nhan tho, tién to tuét tr
cac chwong trinh lwong hwu va huu tri, sé dw con lai trong cac tai khodn IRA, nién kim, 401(k) va tai khoan twong tw ma dwoc
chuyén dén mot ngudi thu hudng khéng phai la quy di san khi ngudi da mat qua doi.

3. Claim For Wrongful Death - This category is for cases in which the death of the decedent was caused by the wrongful act,
neglect or default of another, who may be liable in action for damages brought by the personal representative. The potential
existence of a claim for damages should be reported here. [NOTE: (a) The personal representative should NOT receive or
disburse wrongful death proceeds prior to meeting all statutory requirements for bond or bond increases.(b) Any recovery is
not subject to the claims of creditors except for burial expenses of the decedent, reasonable hospitalkand”medical expenses
incident to the injury resulting in death and not totaling over $4,500 (but not over 50%) of the damages recovered after deducting
attorneys’ fees, and Medicaid claims. (c) The proceeds of the recovery must be distributed by the personal representative in
accordance with the Intestate Succession Act, regardless of the existence or terms of any will.\{d) Except for payment of the
expenses expressly allowed by statute, the personal representative must not comingle wrengful death proceeds with assets of the
estate. The personal representative must file a separate accounting with the clerk of superior court regarding any and all wrongful
death proceeds. If you believe there may be a wrongful death claim, consult an attorgey.”]

Yéu cau bdi thwong do 16i cia ngwei gay ra cai chét - Muc nay danh cho cac truong hop ma ngudi da mat bi chét do hanh
dong sai trai, cau tha hay thiéu trach nhiém clia nguoi khac va ngudi dé co thé 'sé dwoc xir phai chiu trach nhiém phap Iy néu
nguwoi dai dién ca nhan khéi kién ddi bdi thudng thiét hai. Néu cé co s& kha-thi d& yéu cau bdi thwéng thiét hai thi phai bdo céo
diéu do tai muc nay. [LUU Y: (a) Nguoi dai dién ca nhan KHONG nén thuinhan hay phan phoi bat ky khoén boi thuong nao tir
nguoi gay ra céi chét néu chua dap u’ng day du céc yeu céu phép dinh vé tién bao Ianh hay viéc tang tién bdo lanh. (b) Céc
khoan béi thu’ang (néu c6) duoc mién khdi moi yéu céu doi no, trir nhu'ng khoan chi phi tang I& cho ngudi da mat, céc chi phi
bénh vién va y té hop ly lién quan dén chan thuong dén dén tr veng, dén murc t6i da la 4.500% (nhung khéng qué 50%) trong s6
tién bbi thuong nhén duoc sau khi trir cac khodn phi ludt sw va tién boi hoan Medicaid. (c) Nguoi dai dién cé nhéan phai phan phbi
tién béi thuong nhéan duoc chidu theo Luét Trinh Tw Thira Ké Trong Truong Hop Khéng C6 Di Chiic, bét ké cé di chuc hoac trinh
tw d6 khéc véi quy dinh trong di chiic. (d) Trir phi cén thiét dé thanh toén céc chi phi duoc luat phap cho phép ré rang, ngudi dai
dién cé nhan khéng duoc gii tién béi thuong tir ngudd gay ra céi chét & cung chd véi cac tai sén khéc thuée quy di sén. Nguoi
dai dién cé nhan phéi ndp cho Luc Sw Toa Thuong Thdm mét hd so kiém ké riéng cho bét ky va tat cé cac khoan béi thuong

tir nguroi gay ra céi chét. Néu quy vi tin rdng c6thé c6 co sé kha thi dé yéu céu béi thuong do 16i cia ngudi gay ra céi chét, hay
tham khéo y kién cta ludt suw.]

SIGNATURE - All applicantsimust sign. The signature of each must be separately notarized before a notary public or
acknowledged before theclerk, assistant, or deputy.

MUC KY TEN - T4t ca-nhitng ngwei ndp don déu phai ky tén. Chir ky cia mdi ngwoi phai dwoc mot cong chivng vién déng
dau cong chirng riéng hoic dwoc Luc Sw, tre ly hay phu ta cia Luc Sw xac nhan.
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